DELIVERY NOTE : 80095694

7 | HUTCHINSON®

DATE :

14.05.2020
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SELLER CODE :
CUSTOMER NUMBER H

91001682
101858

YOUR CONTACT
PHONE NUMBER :
OUR CONTACT
PHONE NUMBER

SCHAUER

Sandra

3971 326

SHIPPED ON
REQUIRED DATE

: 20.05.2020

AT 00:00:00
AT 00:00:00

QTY PER]
PACKAGE
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fea TOTAL GROSS WEIGHT :
TOTAL Nr OF TRANSPORT UNIT :
TRANSPORT UNIT NUMBER :
TRANSPORT ID :

HUTCHINSON GMBH, Hansastrafie 66,
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68169 Mannheiwm/Germany
+49(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de



DELIVERY NOTE

80095694 HUTCHINSON®

DATE : 14.05.2020

MATERIAL Nr
CUSTOMER MATERIAL Nr

NUMBER
OF QTY PER| TRANSPORT UNIT Nr
REVISION LEVEL PACEKAGE PACKAGE!
54145019 2 600 101080852
2009082861
5A145012 11 600 101080959
9009082861
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We make it possible

HUTCHINSON GMBH, HansastraBe 66, 68169 Mannheim/Germany
Telefon: +42(0)621-3971-0 Fax:

+49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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DELIVERY NOTE

80095694

HUTCHINSON®

DATE :

14.05.2020
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5A145018 BC : 600 101080960
9009082861
HUTCHINSON GMBH, Hansastrale 66, 6816% Mannheim/Germany
We make it possible Telefon: +49{(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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HUTCHINSON GMBH, Hansastrafie 66, 68169 Mannheim/CGermany
Telefon: +49(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de

\We make it possible




DELIVERY NOTE

80095694 4@ _ HUTCHINSON? DATE : 14.05.2020

MATERIAL Nr
CUSTOMER MATERIAL Nr
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Transport Order ., Yoo Qj’ Ty —

- P i = A AV G —— |
Mittente N° partita VA - g DB Date L 7
Sender VAT-ID-No. 4 N ) ;

19-MAY-20E0

HUTCHINSON GHMBH

!.o
HANSASTR. EB ;
D-68169 MANMHEIM

Indirizo dal lwago di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address CGrder code

ZGV~EC-10392132

Condizini di trasporta/Delivery tems | Indirizzo terminale .
Terminal address i

franco dom, franca fabbrica
Destinafario NP partiia IVA Ciacdmi: Lewss™ | DHL. FREIBHT GSMBH
Consigne2 VAT-D-No. n sdi%{;am ™ esg?e%m WORMS
i ALTRHEINSTRASSE 2
I:I dari pagati |:| dati pon Ppa?gaﬁ
tares paid texesum D—67550 WORME RHEINDUERHK

MAGNA PT S.P.A. Clitous [Jidames) Tal:+49 62 42 509 0O
a Fax:+43 62 42 S09 130

VIA DEI CICLAMINI 4 ches

I-~70026 MODUGND EXW

Assleurazlone complementare | Numera di dossier
Additional transpart insurance | Terminal reference

Indirizzo di consegna delfa merce g 0
Delivery address . yes ne

Riferimenti de| cliante
Valua - Valore da assicurare | Customer’s reference

Note

Cumency Value for insurance f
No! THR—=TMNL-AAT7ESR
Terminal di arriva Numero telefonico
Destination termina! Contact tel.
. BARI + A3/ 80 5315811
Marche e numeri B Quantita Imballagglo | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Customn's tariff number | Gross weight In kg Value (with currency)
800936895 80095695 D430
80095695 4 1 PRL [ 80095625
4
et Peso tassabile in k Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payahle weight in kg Total gll?uss weight in kg
Din. X amx cm X an= 1. 739 LM Q. Q0 432 5 243, 0
Richieste particolari 7 Spacial consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Endlosures
-
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente

Collecticn at sender

[ |

¥ DeflvEry {0 Consignees m =t fscording to CMR, transpast damages have o be noted on the transpart oxder (POD) Stamp and signature of sender
LLL]J g?‘) i h\a = '}" ﬁ\\ﬂ Afﬁj ] ﬁpmi?ielrgmy ojtfe cungignmem. Damages not visible extemally S?l?lﬁd be notified in d ¢
™" Writing to the'reénchsible EUROCONNECT temminal within 7 days after delivery. |

Data { Date 208! Ciamin, snc- 76026 1 lodugno (BA)

-

ivery

Orario  Time Orario / Time

G 2070

{remains with consignee at delivery)

Del

Firma del destinatar

Firma dell"autista / Driver's signatul Nome di chi firma in stampatello

Consignee’s signatut: Consignee's name in block letters

"Ricqyu vadi -

SO QU2Lta e quantizy”
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply excusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



